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OUNA TSATHE I TSAMO KE L'ARE PU MO FOURNI

Inke no dza rè a la pouârta dè l'outon, ouna chajon ke balyè bin dou
travô, a keminyi pè la dèchinte di tropi du lè tsalè, patherâ pè le bâ, veri, chenâ
rèvoudre le kurtilyâdzo, è to, è to.

Ma hà ke l'an le mé a pyéji l'è lè tsathya. Vo chédè tréti ke nothrè
rôdeu dè vani,dè montagne,kan che beton a kontâ lou j'ichtoare dè tsathe.on lè

j'akutèrè chin brontchi tota la né.
Ma mè vu vo j'in kontâ ouna, chin ke vu vo dre l'è vretâbyo; chin ch'è

pachâ li-ya na tropa dè j'an on tro damon dè Balavouêrda. Min vé don èprovâ dè
l'èkrire in paté, mè chinbyè ke n'in vo la péna. Vo dzudzèrê.

L'é bin konyu in Grevire on n'omô ke vu nomâ Féli, alâvè ti lè j'an a la
tsathe i tsamo avoui dutrè ka.merarde, ma chti kou irè cholè avoui chon fe Milon,
a vint'an irè on bokon dzounè, ma bon terià. L'an grèpilyi ouna boun'âra di
pou vani on kou devan lè rotsè, le tsatha folyè avoui cha lenèta to dè gran di
kolyà ma rin, pâ on'ichtrafa. Ch'è tiron pri dou Grô Poron, Milon chkrutè la
rotse è di chènya vouête lé hô, chu le frethon otyè chinbyè budyi; Féli rèprîn cha
lenêta, i vê bal é bin na bithe k'arouvè a l'inkrena dou vani on grô l'inkoàrnâ
dèchin po medzi. Tè, va tè pouchtâ pri dè ha chapala chètse l'é, ke di Féli a chon
bouébo, mè vu pachâ la bachère, rè monta delé po le prindre a rèvê. Apri on fyê
momin dè pahynthe, Milon vè pachâ intrè di grôchè j'erbè et on bochon ôtyè
kemin le tsamo, a mé dè thinkanta mètre; inke lo, ke chè di i inkotsè chon
fuji l'ârmè i gurlè, l'è chon premi kou dè tsathe ; abadè le fuji a l'épôla, i vê ou
n'onbro intrè lè brantsè ke budzon, on'yè chu le kanon i vijè, le de chu le gatoil-
lon, chè di : fô-the teri, fo the pâ teri, ly a-the ôtyè, èthe porin, chu pâ chur dè
mè, i gurlo tiro pâ. Dutrè chèkondè apri nekoué lè chalyê dou bochon : Féli
chon chènya l'avi perdu le bok dè yuva, irè rèvinyè chu chè pâ. Milon la j'ou
pouêre kan la yu chalyi chon chènya, la j'ou kemin chan dzevrâ.

Ora dzudzidè, che le dzouno, le fuji a l'èpôla, le dè chu le gatoillon, l'avi
fè fu tyinta pouta fâcha dè tsathe, tyinta trichta rintrâye a la méjon po le
bouébo I

Kan l'é oyu ichtoare iro ôvrè vè le bio-fe a Féli. Milon la kontave a cha
chcrs

R. G. On di "Intrè-no"
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